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INLEIDING

De Europese Raad, op 21-22 juni 1996 te Florence bijeen, heeft, na zijn werkzaamheden te hebben aangevangen met een gedachtenwisseling met de Voorzitter van het
Europees Parlement, de heer Klaus Hänsch, overeenstemming bereikt over strategische beleidslijnen op het gebied van werkgelegenheid, groei en
concurrentievermogen, en heeft voorts nadere besluiten genomen over de voorbereiding tot de overgang naar de Monetaire Unie, overeenstemming bereikt over een
aantal aangelegenheden op het gebied van Justitie en Binnenlandse Zaken en Externe Betrekkingen en een nieuwe impuls gegeven aan de Intergouvernementele
Conferentie. 

De Europese Raad was van mening dat het wenselijk zou zijn, ten einde de dynamiek in stand te houden en in het licht van de grote verscheidenheid van problemen
waarmee de Unie in de komende periode wordt geconfronteerd, om in oktober een bijzondere bijeenkomst van de Europese Raad te houden ; hij toonde zich verheugd
over de bereidheid van het aantredende Ierse Voorzitterschap een dergelijke bijeenkomst te organiseren en als gastheer op te treden. 

Ook nam hij nota van de belangrijke vooruitgang welke geboekt is op een aantal terreinen zoals cultuur en de audio-visuele sector, onderwijs en opleiding,
volksgezondheid, sociaal beleid en milieu.

I. WERKGELEGENHEID EN GROEI - EEN GEÏNTEGREERDE STRATEGIE

De Europese Raad is van mening dat het werkloosheidsniveau onaanvaardbaar hoog is en dat de strijd voor werkgelegenheid de eerste prioriteit voor de Unie en haar
Lid-Staten moet blijven. 

Op basis van de in Essen overeengekomen strategie en het Witboek heeft de Europese Raad aan de hand van de mededeling van de Commissie, getiteld : "Actie voor
de werkgelegenheid in Europa : een vertrouwenspact", een diepgaande discussie gehouden over het thema groei en werkgelegenheid. Bij zijn besprekingen heeft hij
zich ook gebaseerd op het tussentijds gezamenlijk verslag over de werkgelegenheid en de andere documenten waarover hij beschikte, waaronder de conclusies van
de op 14 en 15 juni 1996 te Rome gehouden Tripartiete Conferentie over groei en werkgelegenheid en het Franse Memorandum voor een Europees sociaal model.

Er moet een nieuwe impuls worden gegeven aan de strategie voor het scheppen van werkgelegenheid en aan de tenuitvoerlegging ervan door gebruik te maken van
de diverse convergerende beleidsmogelijkheden die in de voorgelegde bijdragen worden uitgestippeld. De Instellingen van de Europese Unie, Regeringen en
regionale en lokale autoriteiten, alsmede de sociale partners dienen zich allen concreet in te zetten voor groei en werkgelegenheid in het kader van een geïntegreerde
aanpak. Overeenkomstig de aanpak van de Commissie dient een open en flexibel proces op gang te worden gebracht, waarin alle betrokkenen op hun eigen
verantwoordelijkheidsniveau specifieke verplichtingen kunnen aangaan om een macro-economisch kader te creëren dat gunstig is voor de werkgelegenheid, om de
mogelijkheden van de interne markt maximaal te benutten, om de hervormingen van de arbeidsmarkt te bespoedigen en om een beter gebruik te maken van de
onderdelen van het beleid van de Unie ten gunste van de groei en de werkgelegenheid. 

De Europese Raad onderschrijft de door de Raad voorgelegde globale richtsnoeren voor het economisch beleid van de Gemeenschap en de Lid-Staten en verzoekt de
Raad deze nader uit te werken. Voorts onderstreept de Europese Raad dat een krachtige en duurzame niet-inflatoire economische groei op middellange termijn van
wezenlijk belang is om het onaanvaardbaar hoge werkloosheidsniveau in de Gemeenschap te verlagen en het gevaar van de maatschappelijke marginalisering te
bestrijden. Hij herinnert eraan dat geloofwaardige, van tevoren aangekondigde en sociaal evenwichtige inspanningen om grote begrotingsonevenwichtigheden te
beperken, tot nieuw vertrouwen zullen leiden, en dat zij de omzetting van het verwachte herstel in een duurzame, banengenererende groei op middellange termijn,
alsmede een vlotte overgang naar de EMU op 1 januari 1999 mogelijk zullen maken.

Derhalve nodigt hij de Lid-Staten uit om hun inspanningen op het gebied van consolidatie van de begroting op te voeren, rekening houdend met de hierboven
omschreven algemene beginselen, en met name voor ogen te houden dat het wenselijk is de uitgaven te beperken in plaats van de inkomsten te verhogen, de
uitgaven selectief te herstructureren in dier voege dat immateriële investeringen in menselijk kapitaal, in onderzoek en ontwikkeling, in innovatie en in de voor de
mededinging essentiële infrastructuur worden aangemoedigd, waarbij voorrang dient te worden gegeven aan een actief werkgelegenheidsbeleid. In dit verband roept
de Europese Raad ook de sociale partners op om te blijven ijveren voor een loonbeleid dat gunstig is voor de werkgelegenheid en het concurrentievermogen. 

De Europese Raad onderstreept nogmaals de essentiële bijdrage van de interne markt tot de bevordering van groei en werkgelegenheid. Daartoe :

- vraagt hij de Lid-Staten de onverkorte toepassing van de richtlijnen betreffende de interne markt te bespoedigen, met name op het gebied van overheidsopdrachten,
investeringsdiensten en verzekeringen ;

- verzoekt hij de Raad vaart te zetten achter de werkzaamheden met het oog op de aanneming van het statuut van de Europese vennootschap en van het juridische
kader voor biotechnologische uitvindingen en wijst hij met nadruk op het belang van de recente akkoorden binnen de Raad over de interne markt voor elektriciteit en
telecommunicatie en dringt hij er bij de Raad op aan te blijven streven naar een verdergaande liberalisering in deze sectoren ; 

- vraagt hij de Commissie om aan de Raad voor het eind van het jaar de eerste resultaten voor te leggen van haar initiatief betreffende concrete maatregelen voor
vereenvoudiging (SLIM) ; 

- verzoekt hij de Raad het nieuwe actieplan voor kleine en middelgrote ondernemingen (KMO's) voor eind 1996 aan te nemen om de verdere
ontwikkelingsmogelijkheden van de KMO's te versterken, zodat deze ten volle profijt kunnen trekken van de interne markt en aldus doeltreffender kunnen bijdragen
aan het scheppen van banen ;

- verzoekt hij de Commissie een actieplan op te stellen voor maatregelen op het gebied van innovatie ; 

- verzoekt hij de Raad hem vóór de Europese Raad van Dublin een verslag voor te leggen betreffende de ontwikkeling van belastingstelsels in de Unie, rekening
houdend met de noodzaak om een belastingklimaat te creëren dat stimulerend is voor het bedrijfsleven en voor het scheppen van werkgelegenheid en een
doeltreffender milieubeleid te bevorderen.

De Europese Raad wijst op het belang van het recente akkoord tussen het Europees Parlement en de Raad over communautaire richtsnoeren voor het ontwikkelen
van het transeuropese vervoersnetwerk, als aanvulling op het akkoord dat in februari 1996 is bereikt in de energiesector. Hij neemt nota van het voorstel van de
Portugese en de Spaanse Regeringen om prioritair project nr. 8 van lijst 1 zodanig te wijzigen dat het de multimodale schakel wordt tussen Portugal/Spanje en de rest
van Europa.



De Europese Raad is ervan overtuigd dat de transeuropese netwerken, de ontwikkeling van de KMO's en het wetenschappelijk en technisch onderzoek een wezenlijke
bijdrage kunnen leveren aan het scheppen van arbeidsplaatsen en het concurrentievermogen. In dit verband neemt hij nota van de volgende door de
Commissievoorzitter ingediende voorstellen :

- de dekking van het landbouwrichtsnoer zal ongewijzigd blijven ; ook aan de rubriek van de structuurfondsen zal niet worden geraakt ;

- het plafond voor het aangaan van betalingsverplichtingen in rubriek 3 (intern beleid) zal worden verhoogd met 1 miljard ecu over de periode 1997​1999 en zal
voornamelijk bestemd zijn voor prioritaire netwerken op het gebied van vervoersinfrastructuur. De afwikkeling van de begrotingsovermakingen die daaraan
verbonden zijn, zal echter moeten verlopen binnen de huidige grenzen van het algemene plafond dat eerder is overeengekomen voor de daadwerkelijke uitgaven
(betalingskredieten) ;

- deze verhoging zal gepaard gaan met een verdere inspanning om de beschikbare kredieten binnen rubriek 3 te herschikken ten behoeve van de betrokken sectoren,
zodat het totaal beschikbare bedrag met 1,2 miljard ecu zal stijgen.

De Raad zal deze voorstellen in overeenstemming met de begrotingsdiscipline en de relevante procedures bestuderen. 

De Europese Raad neemt nota van de mogelijkheid om, zoals de Commissie aanbeveelt, het structuurbeleid meer te richten op het creëren van arbeidsplaatsen,
zonder de grondbeginselen, het bestaande juridische kader en de bedragen van de Structuurfondsen in gevaar te brengen. Hij onderschrijft met name de prioriteiten
voor het gebruik van beschikbare marges ten behoeve van de steun aan het midden​ en kleinbedrijf in samenwerking met de EIB, en van de ondersteuning van
plaatselijke werkgelegenheidsinitiatieven. Hij neemt er nota van dat de Commissie voor de Europese Raad in Dublin verslag zal uitbrengen over de toepassing van
deze beginselen.

Om een gemeenschappelijke inspanning bij het plaatselijk creëren en ontwikkelen van arbeidsplaatsen te bevorderen, verzoekt de Europese Raad elke Lid-Staat zo
mogelijk regio's of steden aan te wijzen die kandidaat kunnen zijn voor proefprojecten betreffende territoriale en lokale werkgelegenheidspacten, opdat die pacten
in de loop van 1997 hun beslag kunnen krijgen met de gedeeltelijke steun van de beschikbare marges van het structuurbeleid. In dit verband ziet de Raad uit naar de
conclusies van de Conferentie over plaatselijke werkgelegenheidsinitiatieven, die door het Ierse Voorzitterschap in november zal worden georganiseerd.
Arbeidsmarkthervormingen dienen te worden bespoedigd waar het gaat om de werkgelegenheidsbureaus en het opleidingsbeleid.

De sociale partners moeten worden aangemoedigd initiatieven te nemen om de integratie van jongeren, langdurig werklozen en werkloze vrouwen in de arbeidsmarkt
te verbeteren, permanente educatie te bevorderen en de werkorganisatie en de werktijd verder te versoepelen. Wat dat laatste betreft neemt de Europese Raad met
voldoening akte van het feit dat de sociale partners thans officieel hebben verklaard dat zij bereid zijn hierover te onderhandelen. De Lid-Staten en, in voorkomend
geval, de sociale partners moeten de sociale-zekerheidssystemen bezien uit het oogpunt van het creëren van arbeidsplaatsen.

De Europese Raad onderstreept het belang van gelijke kansen voor mannen en vrouwen, en van de verbetering van de levensomstandigheden. 

De Europese Raad wijst op de mogelijkheden van de informatiemaatschappij voor onderwijs en opleiding, voor de organisatie van het werk en voor het scheppen van
werkgelegenheid.

De Europese Raad benadrukt dat de onderwijs- en opleidingssystemen in de Europese Unie zich grondig zullen moeten aanpassen. Hij neemt nota van het voornemen
van de Commissie om een voorstel te doen over de toegang tot en de erkenning van vaardigheden die worden verworven in het kader van permanente educatie.
Tegelijkertijd zou hij gaarne een studie van de Commissie ontvangen over de rol die het leerlingstelsel kan spelen bij het scheppen van meer arbeidsplaatsen.
Bovendien verzoekt hij de Commissie met spoed een actieplan uit te werken voor het initiatief "Leren in de informatiemaatschappij". 

De Europese Raad acht het van belang dat de opneming van jongeren in het arbeidsproces wordt vergemakkelijkt en heeft in deze context met belangstelling kennis
genomen van het idee van Europees vrijwilligerswerk.

De Europese Raad neemt nota van de werkzaamheden met betrekking tot de invoering van een stelsel van gemeenschappelijke indicatoren dat de economische
prestaties uit het oogpunt van het scheppen van arbeidsplaatsen en het functioneren van de arbeidsmarkt, moet kunnen meten. Ook neemt hij nota van het voorstel
van de Commissie tot oprichting van een Comité voor het werkgelegenheidsbeleid en arbeidsmarktvraagstukken, dat de Raad onverwijld zal bestuderen. 

Hij verwacht dat in het gezamenlijk jaarverslag aan de Europese Raad van Dublin een evaluatie wordt gemaakt van de tenuitvoerlegging van de nationale
meerjarenprogramma's en de voordelen worden uiteengezet die voortvloeien uit een gecoördineerde aanpak van structurele en economische maatregelen. Daarnaast
zal de Raad de balans opmaken van het initiatief van de Voorzitter van de Commissie ten gunste van een Vertrouwenspact.

De Europese Raad verzoekt de te dien einde ingestelde groep op hoog niveau de coördinerende werkzaamheden op het gebied van de werkgelegenheid voort te
zetten en in dit verband de andere voorstellen te bestuderen die zijn opgenomen in het Franse memorandum betreffende een Europees sociaal model.

II. ECONOMISCHE EN MONETAIRE UNIE

De Europese Raad is ingenomen met de gestage vorderingen bij de tijdige voorbereiding van de derde fase van de EMU. Hij neemt nota van de vooruitgang die
geboekt is met betrekking tot de convergentie en van de inspanningen bij het streven om de resterende onevenwichtigheden in de overheidsfinanciën weg te werken.
Hij bevestigt derhalve dat de derde fase van de EMU op 1 januari 1999 zal aanvangen, zoals in Madrid is overeengekomen, hetgeen betekent dat de in artikel 109 J van
het EG-Verdrag bedoelde evaluatie niet noodzakelijk zal zijn. Hij onderschrijft het voortgangsrapport van de op 3 juni 1996 te Luxemburg gehouden Ecofinraad, dat
gebaseerd is op de vruchtbare ontmoeting van Verona en dat met name betrekking heeft op de begrotingsdiscipline in de derde fase en op de betrekkingen tussen
deelnemers en niet​deelnemers aan de Euro​zone.

De Europese Raad dringt er bij de Raad en, elk op het terrein van hun bevoegdheid, bij de Commissie en het Europees Monetair Instituut op aan dat zij hun
werkzaamheden betreffende het nieuwe vrijwillige wisselkoersmechanisme, de betrekkingen tussen Lid-Staten die deelnemen aan de euro-zone en niet-deelnemende
Lid-Staten, alsmede de fiscale stabiliteit in de derde fase van de EMU voortzetten, zodat zij aan de Europese Raad van Dublin conclusies kunnen voorleggen waaruit
blijkt dat verdere substantiële vooruitgang is geboekt. In overeenstemming met de conclusies van de Europese Raad van Madrid zou het technische voorbereidende
werk voor het juridische kader van de euro ook voor eind dit jaar moeten zijn voltooid. De Europese Raad verzoekt de Commissie de daarvoor benodigde voorstellen
in te dienen en verzoekt de Raad verslag uit te brengen aan de Europese Raad van Dublin.

III. JUSTITIE EN BINNENLANDSE ZAKEN

De Europese Raad heeft een oplossing gevonden voor het laatste onopgeloste vraagstuk met betrekking tot de oprichting van Europol welke inhoudt dat het Hof van
Justitie van de Europese Gemeenschappen prejudiciële uitspraken mag doen over de uitlegging van de Europol-Overeenkomst. Dienovereenkomstig verzoekt de
Europese Raad de Lid-Staten de Overeenkomst en het Protocol in de zeer nabije toekomst te bekrachtigen. In dit verband verzoekt hij de Raad ook zo spoedig
mogelijk een vergelijkbare oplossing te bestuderen voor de bevoegdheid van het Hof ten aanzien van de uitlegging van de overeenkomsten aangaande de
bescherming van de financiële belangen en met betrekking tot de toepassing van informatica voor douanedoeleinden (DIS).



De Europese Raad benadrukt het vitale belang van de versterking van de samenwerking tussen de Lid-Staten voor de bestrijding van drugs en de georganiseerde
criminaliteit. 

Met het oog op de ernst van het drugsvraagstuk herinnert hij aan het belang van een spoedige afronding van de studie naar harmonisering van de wetgevingen van
de Lid-Staten en het effect daarvan op de terugdringing van het drugsgebruik en van de illegale drugshandel. Het follow-up seminar van maart 1996 betreffende de
vergelijking en toepassing van nationale drugswetgevingen, dat door het Voorzitterschap, de Commissie en het Europees Parlement is georganiseerd, brengt de
nodige gegevens aan.

De Europese Raad bevestigt dat hij tijdens de Europese Raad van Dublin zal nagaan welke vooruitgang is geboekt bij de uitvoering van het verslag van de Groep
Drugsdeskundigen, dat tijdens de Europese Raad van Madrid was goedgekeurd.

Naar aanleiding van het Frans-Brits initiatief inzake het Caribisch gebied, dat inmiddels tot Latijns-Amerika is uitgebreid, roept de Europese Raad de Raad en de
Commissie met name op om, in het kader van hun respectieve bevoegdheden, de aanbevelingen met betrekking tot deze regio's ten uitvoer te leggen, waar nodig in
samenwerking met de Amerikaanse en Canadese partners van de Unie. Ook verzoekt hij de Raad en de Commissie het verslag waarom hij in Madrid had verzocht,
spoedig af te ronden door na te gaan welke hiaten er nog moeten worden opgevuld in de samenwerking van de Unie met Latijns-Amerika inzake drugsbestrijding. De
Europese Raad wijst eveneens op de noodzaak om de samenwerking met de landen van Midden​ en Oost-Europa, alsmede met Rusland, te intensiveren. 

In verband met de overeenkomst tussen de Lid-Staten van de Unie inzake de overschrijding van de buitengrenzen betreurt de Europese Raad het dat de laatste
problemen niet konden worden opgelost. Derhalve vraagt hij de inspanningen om tot een oplossing van deze problemen te komen, op te voeren opdat de
besprekingen over de ontwerp-tekst voor het einde van het jaar kunnen worden afgerond.

De Europese Raad is verheugd over de aanzienlijke vooruitgang die is geboekt in verband met de aanneming van een overeenkomst met het oog op de
vergemakkelijking van de uitlevering tussen de Lid-Staten, welke overeenkomst van het grootste belang is voor de bestrijding van de georganiseerde criminaliteit,
met inbegrip van het terrorisme. Hij verzoekt de Raad al het mogelijke te doen opdat de overeenkomst voor eind juni kan worden gesloten.

De Europese Raad bevestigt opnieuw de vaste wil van de Unie om racisme en vreemdelingenhaat met de grootste vastberadenheid te bestrijden ; hij keurt het
beginsel van de oprichting van een Europees Waarnemingscentrum goed. Hij verzoekt de Raad de juridische en budgettaire voorwaarden voor het toekomstige
Waarnemingscentrum te bespreken, alsook de banden tussen dit centrum en de Raad van Europa, en de Adviescommissie Racisme en Vreemdelingenhaat opdracht te
geven haar werkzaamheden voort te zetten, totdat het Waarnemingscentrum is opgericht.

IV. SUBSIDIARITEIT

De Europese Raad neemt met tevredenheid nota van het tussentijds verslag over de toepassing van het subsidiariteits- en het evenredigheidsbeginsel. De
communautaire instellingen en de Lid-Staten worden uitgenodigd om hun daarop gerichte actie op te voeren en ziet uit naar een volledig verslag van de kant van de
Commissie in Dublin.

V. DE INTERGOUVERNEMENTELE CONFERENTIE

De Europese Raad constateert dat de werkzaamheden die de Conferentie tot nog toe op basis van de richtsnoeren van Turijn heeft verricht het mogelijk hebben
gemaakt om de hoofdvraagstukken duidelijk in beeld te brengen. De besprekingen van de Conferentie tijdens deze eerste fase zijn neergelegd in het verslag dat onder
gezag van het Voorzitterschap is opgesteld en dat met het oog op de verdere besprekingen een balans opmaakt ten behoeve van het toekomstige Voorzitterschap,
zonder vooruit te lopen op de onderhandelingen.

Thans is de analyse van die vraagstukken ver genoeg gevorderd. De Conferentie kan nu op zoek gaan naar evenwichtige oplossingen voor de voornaamste politieke
vraagstukken die aan bod zijn gekomen. De Europese Raad verwacht tijdens zijn zitting in Dublin beslissende vooruitgang te kunnen noteren volgens het in Turijn
vastgestelde tijdschema, dat inhoudt dat de Conferentie tegen het midden van 1997 wordt afgesloten.

In dat perspectief verzoekt de Europese Raad het Ierse Voorzitterschap voor de zitting in Dublin een algemene schets voor een ontwerp-herziening van de Verdragen
voor te bereiden, waarin meer bepaald de volgende oogmerken nagestreefd worden :

- de Unie dichter bij de burgers brengen, in het bijzonder :

= door te voldoen aan hun verwachtingen inzake het verwezenlijken van het doel van een hoog werkgelegenheidsniveau, terwijl tegelijkertijd de sociale zekerheid
gewaarborgd wordt en onderzocht wordt hoe aan de Unie de basis kan worden verschaft voor een betere samenwerking en coördinatie ten einde het nationale beleid
te versterken ; ook moet onderzocht worden hoe de inspanningen van de regeringen alsook van de sociale partners door het Verdrag doeltreffender kunnen worden
gemaakt en beter kunnen worden gecoördineerd  ;

= door de milieubescherming op het niveau van de Unie doeltreffender en coherenter te maken en daardoor duurzame ontwikkeling te bewerkstelligen ;

= door transparantie en openheid in de werkzaamheden van de Unie te brengen ;

= door het Europese burgerschap kracht bij te zetten zonder dat dit in de plaats komt van het nationale burgerschap en onder eerbiediging van de nationale identiteit
en de tradities van de Lid-Staten ;

= door hun fundamentele rechten te beschermen ;

= door tegemoet te komen aan hun behoefte aan veiligheid, hetgeen veronderstelt dat de middelen en instrumenten ter bestrijding van terrorisme, georganiseerde
criminaliteit en drugshandel, alsmede het beleid inzake alle aspecten van asiel, visa en immigratie aanzienlijk worden verbeterd met het oog op een gemeenschappelijke
juridische ruimte in deze context ;

- het bereik van het gemeenschappelijk buitenlands en veiligheidsbeleid van de Unie uitbreiden en versterken, hetgeen met name inhoudt dat, met het oog op een
grotere samenhang en efficiëntie, aandacht wordt geschonken aan :

= het meest doelmatig op elkaar inspelen door de diverse actoren, in overeenstemming met de hun door het Verdrag toegekende rol, bij de voorbereiding en de
uitvoering van het externe optreden van de Unie (Europese Raad, Raad, Commissie, Voorzitterschap, Lid-Staten en, in voorkomend geval, een nieuwe functie in het
GBVB) ;

= betere samenhang tussen een herzien GBVB en een versterkt extern economisch beleid ;

= besluitvormingsprocedures en voorwaarden, met inbegrip van de mogelijkheid dat de unanimiteitsregel wordt versoepeld ;



= middelen waardoor de vastgestelde maatregelen snel en zeker kunnen worden gefinancierd ;

= de veiligheids- en defensiedimensie van de Unie, en met name de mogelijkheid om in het Verdrag doelstellingen op te nemen die overeenkomen met de taken van
Petersberg ;

= het aanhalen van de banden tussen de Europese Unie en de WEU, ook met het oog op een nadere uitwerking van het vraagstuk van hun toekomstige betrekkingen,
zulks ingevolge de resultaten van de NAVO-vergadering die in juni in Berlijn heeft plaatsgevonden ;

= een eventuele clausule inzake politieke solidariteit ; 

- en tenslotte, ook met het oog op de uitbreiding, zorgen voor de goede werking van de Instellingen zonder aan het onderlinge evenwicht te tornen, en voor een
efficiënt besluitvormingsproces, hetgeen betekent dat met name de volgende elementen behandeld moeten worden :

= Raad : het toepassingsgebied van het stemmen met een gekwalificeerde meerderheid, de weging van de stemmen en de drempel voor de besluitvorming bij
gekwalificeerde meerderheid ;

= Commissie : de wijze van benoeming en de samenstelling ;

= Europees Parlement : de procedures voor de deelneming aan het wetgevingsproces alsmede de politieke rol en de controletaak ;

= het Europees Hof van Justitie : verbetering van rol en werking ;

= de Unie in haar geheel : middelen om te verzekeren dat het subsidiariteitsbeginsel op

de juiste wijze wordt toegepast ; de toereikendheid van de middelen ; verdere studie van de mogelijkheden van en de voorwaarden voor versterkte samenwerking ; en
het vraagstuk van de bijdrage van de nationale parlementen, afzonderlijk of gezamenlijk, tot de Europese integratie.

Tot slot verzoekt de Europese Raad de IGC alle mogelijkheden te onderzoeken om de Verdragen te vereenvoudigen, zodat de doelstellingen en de werking van de
Unie begrijpelijker worden voor het publiek.

VI. BOVIENE SPONGIFORME ENCEFALOPATHIE (BSE) 

De Europese Raad is ingenomen met het document waarin de Commissie haar standpunt ten aanzien van het plan voor de uitroeiing van BSE bij rundvee in het
Verenigd Koninkrijk en voor het herstel van de interne rundvleesmarkt uiteenzet. Hij is het erover eens dat dankzij het Commissiedocument thans vooruitgang kan
worden geboekt door middel van de daarin geschetste procedures. Het plan bepaalt de maatregelen die het Verenigd Koninkrijk treft en in de toekomst zal treffen om
het verdwijnen van de ziekte te bespoedigen en waarvan de uitvoering zal leiden tot een stapsgewijze versoepeling van de huidige beperkingen op de uitvoer van
rundvleesprodukten uit het Verenigd Koninkrijk naar de rest van de Europese Unie en naar derde landen. Hij verzoekt de Commissie de nodige beslissingen voor te
leggen wanneer zij van mening is dat aan de noodzakelijke voorwaarden, gebaseerd op wetenschappelijke en technische adviezen, voldaan is. Deze beslissingen
zullen uitsluitend en alleen genomen worden aan de hand van criteria die gebaseerd zijn op de volksgezondheid en op objectieve wetenschappelijke gegevens,
waarbij de Commissie, overeenkomstig de bestaande procedures, van oordeel moet zijn dat aan deze criteria voldaan is.

De Europese Raad wijst op het belang van voldoende steun aan de producenten die ernstig getroffen zijn door de daling van het rundvleesverbruik en de gevolgen
daarvan voor de marktprijzen. De Commissie heeft een gewijzigde begroting ingediend, die voorziet in 650 miljoen ecu plus een reserve van 200 miljoen ecu voor steun
voor de rundvleesmarkt. Zijnerzijds besluit de Europese Raad dat een bedrag van 850 miljoen ecu zal worden uitgetrokken voor steun aan de Europese veehouders
die ernstig door deze crisis getroffen zijn.

°

° °

Het Voorzitterschap verklaarde dat, indien in die tussentijd een derde land uitsluitend voor zijn eigen markt om een hoeveelheid Brits rundvlees verzoekt, dit verzoek
door de Commissie binnen het algemene plan zal worden onderzocht nadat de bevoegde wetenschappelijke en veterinaire comités geraadpleegd zijn.

VII. UITBREIDING

De Europese Raad neemt nota van het verslag van de Raad over de betrekkingen met de geassocieerde landen van Midden- en Oost-Europa in de eerste helft van
1996 en beklemtoont het belang van de strategie ter voorbereiding van de toetreding, waarbij nu ook Slovenië betrokken is. 

Herinnerend aan zijn conclusies van Madrid wijst de Europese Raad nogmaals op de noodzaak om zo spoedig mogelijk na de afsluiting van de Intergouvernementele
Conferentie over de in Madrid gevraagde adviezen en verslagen van de Commissie inzake de uitbreiding te beschikken, zodat de eerste fase van de onderhandelingen
met landen van Midden​ en Oost-Europa kan samenvallen met het begin van de onderhandelingen met Cyprus en Malta, en wel zes maanden na het einde van de IGC,
zodat met de resultaten daarvan rekening kan worden gehouden.

VIII. EXTERN OPTREDEN VAN DE UNIE

De Europese Raad heeft de aangehechte verklaringen over voormalig Joegoslavië, het Midden-Oosten en Rusland aangenomen. Hij sprak zijn voldoening uit over de
ondertekening in Florence van de partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst met Oezbekistan en de kaderovereenkomst voor samenwerking met Chili.

1. Turkije

De Europese Raad memoreert de besluiten van 6 maart 1995 en beklemtoont de prioriteit die hij toekent aan de versterking en intensivering van de betrekkingen met
Turkije ; hij spreekt de hoop uit dat spoedig de passende voorwaarden worden geschapen voor een geslaagde Associatieraad. 

2. Midden-Oosten

De Europese Unie richt een oproep tot de landen die nog niet hebben besloten om het vredesproces te ondersteunen, dit onverwijld te doen.

In dit verband richt zij zich met name tot Iran, waarmee zojuist een nieuwe bijeenkomst van de "kritische dialoog" heeft plaatsgevonden. De Europese Unie verwacht



dat deze dialoog ook op het gebied van de non-proliferatie, het terrorisme en de mensenrechten, ook voor wat betreft Salman Rushdie, tot concrete resultaten zal
leiden.

De Europese Raad herinnert met name aan de bijeenkomst op ministerieel niveau van 22 april 1996 in Luxemburg, en spreekt zijn voldoening uit over de toegenomen
samenwerking met de Golfstaten.

3. Middellandse-Zeegebied

De Europese Raad benadrukt dat hij veel belang hecht aan de mediterrane dimensie van de Europese Unie en spreekt zijn voldoening uit over de aanzienlijke en over
het geheel genomen evenwichtige vorderingen die het eerste halfjaar van 1996 in een hele reeks bijeenkomsten op allerlei niveau zijn gemaakt met de
tenuitvoerlegging van de verklaring betreffende het Europees-Mediterraan partnerschap en het werkprogramma. Hij is van mening dat het overeengekomen
actieprogramma, waarmee een geleidelijke consensus inzake een aantal initiatieven op het gebied van de preventieve diplomatie, betrekkingen van goed nabuurschap
en maatregelen die het vertrouwen en de veiligheid bevorderen, worden nagestreefd, een belangrijk resultaat is. Het zou tevens de weg kunnen bereiden voor de
opstelling, op termijn, van een Europees-Mediterraan pact, dat moet bijdragen tot de consolidering van een ruimte van vrede en stabiliteit in het Middellandse-
Zeegebied.

De Europese Raad benadrukt het belang van de MEDA-verordening voor de ontwikkeling van nauwere betrekkingen met de mediterrane landen en verzoekt de Raad
al het mogelijke in het werk te stellen om deze verordening zo spoedig mogelijk aan te nemen.

4. Regionale samenwerking in Europa

De Europese Raad herinnert aan het belang van het Middeneuropees Initiatief (MEI), is verheugd over de recente uitbreiding daarvan, en verzoekt de Commissie in
Dublin een verslag aan de Europese Raad voor te leggen over passende initiatieven voor een hechtere samenwerking. De Europese Raad betuigt zijn instemming met
de diverse lopende initiatieven die gericht zijn op een intensivering van de samenwerking in Zuidoost-Europa. Hij steunt met name de tenuitvoerlegging van het in
Royaumont gelanceerde initiatief inzake stabiliteit.

De Europese Raad spreekt eveneens zijn voldoening uit over het initiatief voor de Oostzee-regio dat de Commissie heeft voorgelegd tijdens de Conferentie van de
Staatshoofden en Regeringsleiders te Visby. De Europese Raad wijst nogmaals op het belang van de daadwerkelijke tenuitvoerlegging van de strategie van de
Europese Unie ten aanzien van het Oostzeegebied, onder meer in verband met de noodzaak om de betrekkingen van de Europese Unie met Rusland verder te
ontwikkelen.

5. Latijns-Amerika en het Caribische gebied 

De Europese Raad spreekt er zijn voldoening over uit dat de betrekkingen met Latijns-Amerika en het Caribische gebied aanzienlijk zijn geïntensiveerd, met name
door : 

- de vooruitgang die geboekt is in de betrekkingen met Mercosur ;

- de Plechtige Verklaring van Florence betreffende de vernieuwing van het San José-proces tussen de Europese Unie en Centraal-Amerika, alsmede de verklaring van
Cochabamba ; 

- de aangekondigde opening van de onderhandelingen met Mexico ; 

- de vooruitzichten voor de betrekkingen met de Andesgemeenschap. 

- de bijeenkomst van de Eu-Trojka met de CARIFORUM-landen in het Caribische gebied, in mei 1996 te Kingston.

De Europese Raad betreurt het dat politieke omstandigheden in Cuba het onmogelijk hebben gemaakt vooruitgang te boeken ten aanzien van de betrekkingen tussen
de EU en Cuba. Hij spreekt de hoop uit de ontwikkelingen in de politieke situatie in Cuba de voorwaarden zullen scheppen die voor deze vooruitgang noodzakelijk
zijn.

6. Betrekkingen EU-VS

De Europese Raad hoorde een verslag aan van de Voorzitters van de Europese Raad en van de Commissie over de Top van de Europese Unie en de Verenigde Staten,
die op 12 juni 1996 in Washington is gehouden. Hij toonde zich ingenomen met de vorderingen die zijn geboekt bij de tenuitvoerlegging van de Nieuwe
Transatlantische Agenda, het gezamenlijk actieprogramma EU-VS zoals uiteengezet in het verslag van de Groep op Hoog Niveau, en de prioriteiten voor de komende
zes maanden. 

Ondanks de positieve ontwikkelingen en de resultaten die zijn geboekt in het kader van de betrekkingen tussen de beide zijden van de Atlantische Oceaan, herhaalt
de Europese Raad dat hij ten zeerste bezorgd is over de extraterritoriale gevolgen van de "Cuban Liberty and Democratic Solidarity (Libertad) Act" die is aangenomen
door de Verenigde Staten, en van vergelijkbare wetgeving die waarschijnlijk binnenkort zal worden aangenomen ten aanzien van Iran/Libië. In dit verband bevestigt
de Europese Raad zijn recht en zijn voornemen om de belangen van de Europese Unie te verdedigen ten aanzien van deze wetgeving en van elke andere secundaire
boycotwetgeving met extraterritoriale gevolgen.

7. Azië

De Europese Raad is ingenomen met de eerste ontmoeting Azië-Europa, die op 1​2 maart heeft plaatsgehad te Bangkok en die een historisch keerpunt vormt in de
betrekkingen tussen de beide continenten. Hij draagt de Raad op een concrete invulling te geven aan de politieke, economische en handelssamenwerking waartoe te
Bangkok besloten is.

De Europese Raad wijst op het belang van de ontwikkeling van een lange-termijnbeleid van de Unie ten aanzien van China. De Europese Raad erkent de inspanningen
van China zowel bij de herstructurering van zijn economie als bij de aanzet tot de ontwikkeling van de rechtsstaat, doch verwacht een grotere inzet voor de
eerbiediging van de mensenrechten en de fundamentele vrijheden. In dit verband geeft hij uitdrukking aan de wil van de Unie met China een constructieve dialoog te
voeren.

8. Afrika

De Europese Raad blijft bezorgd over het geweld dat nog steeds het gebied van de Grote Meren en met name Boeroendi teistert. De Europese Unie geeft haar
volledige steun aan de vredesinspanningen van de Verenigde Naties, de Organisatie voor Afrikaanse Eenheid, regionale leiders en andere betrokkenen en heeft
hiertoe een speciale gezant voor het gebied van de Grote Meren aangesteld. De Europese Raad doet een beroep op alle partijen in Boeroendi om samen te werken met
voormalig President Nyerere bij diens pogingen een voor allen aanvaardbare weg naar de vrede te vinden. De Europese Raad verheugt zich weliswaar over deze



internationale inspanningen, maar blijft de idee steunen van een internationale conferentie onder gezamenlijk toezicht van de VN en de Organisatie voor Afrikaanse
Eenheid waar in een algemene context de diepere oorzaken van de crisis worden onderzocht en eerbiediging van de verbintenissen wordt gewaarborgd.

De Europese Raad steunt het voortgaande overgangsproces naar een democratie in Zaïre, dat zou moeten leiden tot het houden van vrije en democratische
verkiezingen overeenkomstig het plan en het tijdschema die door de voor de overgang verantwoordelijke instellingen zijn bekendgemaakt. De Europese Unie is bereid
Zaïre bijstand te verlenen bij de voorbereiding en de organisatie van de verkiezingen.

De Europese Raad erkent het belang van het thans in de Raad bestudeerde initiatief inzake de mogelijkheid van een Europees- Afrikaanse topbijeenkomst met het oog
op de versterking van de vrede en de democratie in Afrika.

9. Veiligheid

De Europese Raad onderstreept het toenemende belang van de veiligheidsaspecten in de EU-initiatieven in het kader van het GBVB, merkt met voldoening op dat in
de dialoog met diverse partners bijgevolg meer aandacht wordt geschonken aan veiligheid en is verheugd over de impuls die recentelijk is gegeven aan de
betrekkingen tussen de EU en de WEU, die nog verstevigd moeten worden. Hij is verheugd over de besluiten die in juni door de Noordatlantische Raad in Berlijn zijn
genomen over de ontwikkeling van de Europese veiligheids​ en defensie-identiteit.

10. WTO

De Europese Raad verzoekt de Raad zo spoedig mogelijk het onderhandelingsmandaat van de Commissie voor de Ministeriële Conferentie in Singapore vast te
stellen, zowel betreffende nog niet afgeronde zaken als nieuwe onderwerpen, ten einde een bevredigend en evenwichtig resultaat voor de Europese Gemeenschap te
behalen. Hij verzoekt de Raad hem voor zijn bijeenkomst in Dublin een verslag voor te leggen over de ontwikkeling van het handelsbeleid en de preferentiële
regelingen van de Gemeenschap.

VERKLARING VAN DE EUROPESE RAAD BETREFFENDE VOORMALIG JOEGOSLAVIË

De Europese Raad is verheugd over de vorderingen die geboekt zijn tijdens de eerste zes maanden van de tenuitvoerlegging van de Vredesovereenkomst in Bosnië
en Herzegovina. Hij prijst de belangwekkende resultaten van de betrokken internationale instellingen, met name die van de Hoge Vertegenwoordiger, IFOR, de OVSE
en de Verenigde Naties. Tevens memoreert hij de aanzienlijke bijdrage aan het vredesproces die de Europese Unie en de Lid-Staten afzonderlijk zowel op militair als
civiel vlak hebben geleverd.

De Europese Raad onderschrijft ten volle het resultaat van de ministeriële vergadering van de Vredesimplementatieraad, die op 13 en 14 juni in Florence is gehouden.
Hij steunt met name de aanbeveling van de Vredesimplementatieraad (PIC) om behoudens het door de OVSE te nemen bekrachtigingsbesluit op 14 september
verkiezingen te houden in Bosnië en Herzegovina. De Europese Raad roept de partijen op om de noodzakelijke maatregelen te treffen om hun verbintenissen na te
komen, met name voor wat betreft bewegingsvrijheid en toegang tot openbare media, met inbegrip van onafhankelijke televisie, teneinde aldus de voorwaarden voor
vrije en eerlijke verkiezingen te waarborgen. De Europese Unie zal tot het verkiezingsproces bijdragen via de ECMM en op basis van het gezamenlijk optreden bij het
toezicht op de verkiezingen, waartoe de Raad (Algemene Zaken) op 10 juni heeft besloten. Geslaagde verkiezingen zullen het mogelijk maken in het land nieuwe
politieke instellingen, zoals in de vredesovereenkomst gespecificeerd, in het leven te roepen en te ontwikkelen. Een en ander is van wezenlijk belang voor de
consolidatie van een verenigde, democratische Staat Bosnië en Herzegovina. De Europese Raad benadrukt dat de Federatie een wezenlijk element vormt voor de
verwezenlijking van deze doelstelling en verwerpt alle pogingen de regeringsstructuren van "Herceg-Bosna" nieuw leven in te blazen. 

De Europese Raad wijst op het belang van de verkiezingen in Mostar, die op 30 juni moeten plaatsvinden, en doet een beroep op alle partijen het verkiezingsproces
ten volle te steunen. De Europese Unie overweegt, om na succesvolle verkiezingen, het mandaat van het EU-Bestuur van Mostar (BMEU) met een beperkte periode te
verlengen voordat herintegratie van de stad in de implementatiestructuren van de vredesovereenkomst plaatsvindt, mits de nieuw verkozen leiders zich oprecht
verbinden tot hereniging van de stad en tot samenwerking met het BMEU.

De Europese Raad wijst op de noodzaak van volledige samenwerking van alle partijen met het Internationale Tribunaal voor Oorlogsmisdaden (ICTY) in het
voormalige Joegoslavië en zal met de internationale gemeenschap zeer scherp toezien op de eerbiediging van de beslissingen op dit gebied. De Europese Raad wijst
erop dat diegenen die door het ICTY zijn veroordeeld, zich niet kandidaat mogen stellen voor openbare ambten. Hiertoe herhaalt hij de eis die de PIC op 14 juni heeft
gesteld, namelijk dat de heer Karadzic van het politieke toneel moet worden verwijderd.

De Europese Unie beschouwt de wederopbouw als een essentiële factor voor de verzoening en voor het bevorderen van een geleidelijke terugkeer naar het normale
leven in Bosnië en Herzegovina. De Europese Unie, die een belangrijk deel aan de internationale financiële steun voor haar rekening neemt, zal het economisch herstel
en de wederopbouw van het land blijven steunen. Op dit punt zal geen der partijen worden gediscrimineerd, mits zij ten volle hun verplichtingen uit hoofde van de
Vredesovereenkomst nakomen. De bereidheid van de landen van herkomst om alle vluchtelingen te laten terugkeren, wordt door de EU beschouwd als één van de
criteria voor deelname aan de programma's voor wederopbouw en ontwikkeling.

De Europese Unie zal haar betrekkingen met de landen in dit gebied uitbreiden overeenkomstig de aanpak die de Raad (Algemene Zaken) op 26 februari heeft
aangenomen en die door de Voorzitter van de Raad en de Voorzitter van de Commissie tijdens hun gezamenlijk bezoek aan de regio op 7-8 juni is voorgelegd aan de
Regeringen van de regio.

De Europese Raad memoreert de verklaring van het Voorzitterschap van 9 april betreffende de erkenning van de Federale Republiek Joegoslavië. Hij spreekt de hoop
uit dat verdere stappen van de autoriteiten in Belgrado op de punten die in deze verklaring worden genoemd, met name voor wat betreft Kosovo, de ontwikkeling van
goede betrekkingen met de FRJ en de verbetering van de positie van Belgrado binnen de internationale gemeenschap mogelijk zullen maken. 

De Europese Raad spreekt zijn voldoening uit over het feit dat op 14 juni in Florence de ondertekening heeft plaatsgevonden van de Overeenkomst betreffende
wapenbeheersing op subregionaal niveau. Hij doet een beroep op de partijen de noodzakelijke stappen te doen voor de tenuitvoerlegging van deze Overeenkomst
zodat de opening van de volgende ronde van de onderhandelingen over wapenbeheersing op regionaal niveau gemakkelijker wordt. De Europese Raad herinnert de
partijen eraan dat de internationale gemeenschap zal aandringen op een correcte tenuitvoerlegging en verificatie van de Overeenkomst, om te waarborgen dat er niet
opnieuw conflicten kunnen ontstaan in voormalig Joegoslavië. 

De Europese Raad spreekt zijn voldoening uit over de waardevolle vooruitgang die is geboekt bij de tenuitvoerlegging van de Basisovereenkomst van
12 november 1995 betreffende Oost-Slavonië en heeft waardering voor de inspanningen die het Overgangsbestuur van de Verenigde Naties zich hiertoe heeft
getroost. De Europese Unie zal steun verlenen aan het economische herstel en de wederopbouw van Oost-Slavonië. De Europese Raad neemt met voldoening kennis
van het resultaat van het demilitariseringsproces en doet een beroep op de partijen alle overige bepalingen van de basisovereenkomst op vreedzame wijze ten uitvoer
te leggen, onder meer door de volledige eerbiediging van de mensenrechten en de fundamentele vrijheden te waarborgen, alsook door het recht op terugkeer van de
vluchtelingen en het multi-etnische karakter van de regio te garanderen.



VERKLARING VAN DE EUROPESE RAAD OVER HET VREDESPROCES

IN HET MIDDEN-OOSTEN

1. De Europese Raad bevestigt nogmaals met nadruk dat vrede in het Midden-Oosten een fundamenteel belang van de Europese Unie is. Het vredesproces is de
enige weg naar veiligheid en vrede voor Israël, de Palestijnen en de aangrenzende staten. De Europese Unie blijft dit proces steunen. Naast de co-sponsors streeft de
Europese Unie ernaar dat Israël en zijn buren kunnen leven binnen veilige, erkende en gewaarborgde grenzen en dat de legitieme rechten van de Palestijnen worden
geëerbiedigd. 

2. De Europese Unie spoort alle partijen er dan ook toe aan deel te nemen aan het vredesproces, alle reeds bereikte akkoorden volledig na te leven en uit te voeren en
de onderhandelingen zo spoedig mogelijk te hervatten op de grondslag van de reeds door alle partijen onder de schema's van Madrid en Oslo aanvaarde beginselen.
Deze hebben betrekking op alle aangelegenheden waarover de partijen hebben toegezegd te onderhandelen met inbegrip van Jeruzalem, gelet op het belang daarvan
voor de parijen en de internationale gemeenschap, met name de noodzaak de bestaande rechten van religieuze groeperingen te eerbiedigen.

3. De Europese Unie herinnert aan de grondbeginselen waarop een succesvolle afronding van de onderhandelingen moet steunen. Zij zijn verankerd in de Resoluties
242, 338 en 425 van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties. De belangrijkste beginselen ​ zelfbeschikking voor de Palestijnen met alles wat dit inhoudt, en land
voor vrede - zijn essentieel voor het bereiken van een rechtvaardige, alomvattende en duurzame vrede.

4. Op deze grondslag zal de Europese Unie haar steun blijven geven aan de spoedige hervatting van de op 5 mei geopende onderhandelingen over de status, en de
onderhandelingen tussen Israël en Syrië, alsmede aan het aanknopen van onderhandelingen tussen Israël en Libanon, onder volledige eerbiediging van de territoriale
integriteit, onafhankelijkheid en soevereiniteit van Libanon. De Europese Unie blijft de wapenstilstand tussen Israël en Libanon steunen.

5. De Europese Unie acht de verbintenissen die de partijen inzake veiligheid zijn aangegaan van belang. Zij begroet de samenwerking die de Palestijnse Autoriteit op
dit gebied tot Israël heeft uitgebreid. Zij veroordeelt alle daden van terrorisme en blijft de partijen steunen in hun strijd daartegen, tegen terroristen en tegen de
politieke, economische en sociale oorzaken daarvan. 

6. De Europese Unie beseft de ernstige gevolgen van de recente grenssluitingen voor de Palestijnse economie. Zij begroet de recente gedeeltelijke versoepeling van
de sluiting. Zij erkent Israëls behoefte aan veiligheid, en moedigt Israël aan de nog resterende restricties volledig op te heffen.

7. De Europese Unie doet een beroep op alle partijen in de regio om alle acties te vermijden en te voorkomen, die de succesvolle hervatting van onderhandelingen
zouden schaden en daardoor het verloop van het vredesproces zouden belemmeren.

8. De Europese Unie brengt hulde aan de leiders in de regio die voor de vrede gekozen hebben. Zij zal al het mogelijke blijven doen om ervoor te zorgen dat het reeds
begonnen werk wordt voortgezet en tot een goed einde wordt gebracht.

VERKLARING VAN DE EUROPESE RAAD INZAKE RUSLAND 

De Europese Raad bevestigt opnieuw dat de Europese Unie vastbesloten is om steun te blijven verlenen aan het hervormingsproces in Rusland. De vele uitdagingen
van gemeenschappelijk belang indachtig, zou de Europese Raad graag zien dat een democratisch Rusland, dat dezelfde waarden huldigt als de Unie, hieraan ten volle
en constructief meewerkt. De Europese Raad is verheugd over de eerste ronde van de presidentsverkiezingen in Rusland, waaruit blijkt dat dit land de democratie ten
zeerste is toegedaan. De succesvolle voltooiing van deze verkiezingen en de consolidering van de democratie in Rusland zullen bijdragen aan de versterking van de
vrede, de stabiliteit en de veiligheid in Europa. De Europese Raad hoopt dat dit een nog betere basis zal verschaffen voor de verdere ontwikkeling van de
betrekkingen tussen de Europese Unie en Rusland.

De Europese Raad herhaalt dat hij een fundamenteel belang hecht aan de verdere ontwikkeling van nauwe betrekkingen en een substantieel partnerschap tussen de
Europese Unie en Rusland en roept op de Partnerschaps​ en Samenwerkingsovereenkomst (PSO), die de basis van deze betrekkingen vormt, snel te bekrachtigen,
zodat zij zo spoedig mogelijk in werking kan treden.

De Europese Raad verheugt zich dan ook over de gestage verbetering van de betrekkingen, waarbij met name de inwerkingtreding op 1 februari 1996 van de
Interimovereenkomst en de aanneming van het Actieplan door de Raad op13 mei 1996 mijlpalen vormden. Dit Actieplan, dat steun voor het democratiseringsproces,
economische samenwerking, aspecten inzake veiligheid en buitenlandse betrekkingen, alsmede justitie en binnenlandse zaken omvat, zal in volledige samenwerking
met de Russische autoriteiten onverwijld en doeltreffend ten uitvoer worden gelegd. Het verschaft de basis voor een verdere vruchtbare samenwerking en een
versterking van de betrekkingen tussen de Europese Unie en Rusland. Het TACIS-programma speelt een belangrijk rol bij de bevordering van economische
hervormingen en democratie in Rusland en bewijst goede diensten bij de tenuitvoerlegging van het Actieplan.

De Europese Raad beschouwt de toetreding van Rusland tot de Raad van Europa als een volgende stap in de richting van de consolidering van de democratische
beginselen en de mensenrechten in Rusland.

De Europese Unie onderstreept dat het voor haar van belang is dat Rusland volldig betrokken wordt bij de ontwikkeling van een allesomvattende Europese
veiligheidsarchitectuur, waarin Rusland de plaats heeft die het land toekomt ; de Unie is voornemens aan die doelstelling bij te dragen. Bijgevolg bevordert zij de
voortgezette dialoog met Rusland in de Europese veiligheidsorganisaties, met name de dialoog tussen Rusland en de NAVO. Zij neemt met voldoening nota van de
Russische medewerking inzake Europese en internationale kwesties, inclusief de tenuitvoerlegging van de Vredesakkoorden van Dayton/Parijs en de Russische
bijdrage aan de IFOR.

De volgende bijkomende documenten worden gehecht

aan de conclusies van het Voorzitterschap

(Florence, 21 en 22 juni 1996)

- Voortgangsverslag van de Raad ECOFIN aan de Europese Raad over de voorbereiding van de derde fase van de Economische en Monetaire Unie (doc. 7940/96)

- Conclusies van het Voorzitterschap van de Tripartiete Conferentie over groei en werkgelegenheid (Rome, 14/15 juni 1996) (doc. 8315/96)

- Verslag van de Raad over de betrekkingen met de Geassocieerde LMOE in de eerste helft van 1996 (doc. 8169/96 PECOS 81)

- Gezamenlijk verslag van het Voorzitterschap en de Commissie over de follow-up van de Conferentie van Barcelona (doc. 7987/96 + ADD 1 + ADD 2 (f/en)



- Actieplan van de Europese Unie voor Rusland (doc. 6440/96 + COR 1)

- Verklaring van de Voorzitter na afloop van de eerste ontmoeting Azië-Europa (ASEM) op 1/2 maart 1996 te Bangkok (doc. 5576/96)

- Verklaring  betreffende het Europees Universitair Instituut in Florence (SN216/96 REV 1)

- Verslag van het Voorzitterschap over de stand van de werkzaamheden van de Intergouvernementele Conferentie (doc. CONF/3860/1/96 REV 1)


